Тип национальных записей[footnoteRef:2]: #ABSCH-CP [2:  Национальные записи содержат информацию, которую, как правило, требуется представлять в рамках обязательств Стороны по Нагойскому протоколу регулирования доступа к генетическим ресурсам и совместного использования на справедливой и равной основе выгод от их применения. Перед размещением в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ эти записи должны проверяться публикующим органом для МП‑ДГРСИВ. Информация, представленная посредством данной общей формы, будет размещена по адресу: https://absch.cbd.int/search/national-records/CP.] 

Контрольный пункт (КП)
Поля для внесения информации, отмеченные звездочкой, заполняются в обязательном порядке. В случае отсутствия информации в этих полях запись может быть не размещена в МП-ДГРСИВ. 
ВВЕДЕНИЕ
Данная форма представления предназначена для регистрации информации о контрольных пунктах, назначенных в соответствии пунктом 1 а) статьи 17 Протокола. Функция контрольных пунктов заключается в том, чтобы соответственно случаю получать или собирать информацию, связанную с предварительным обоснованным согласием, источником генетического ресурса, с заключением взаимосогласованных условий и/или с использованием  генетических ресурсов (подпункт i); Такая информация, собранная контрольными пунктами, подлежит представлению соответствующим национальным органам власти, Стороне, дающей предварительное обоснованное согласие, и в Механизм посредничества для регулирования ДГРСИВ (в зависимости от обстоятельств) (подпункт iii). 
	Общая информация

	1. *Это новая запись или изменение существующей записи[footnoteRef:3] [3:  Чтобы увидеть номер записи, перейдите по адресу http://absch.cbd.int/ и выберите соответствующую запись в профиле вашей страны. Идентификационный номер указан как «Идентификатор записи» (например: ABSCH-XX-XX-XXXXXX).] 

	|_| Новая запись
ИЛИ
|_| Обновление существующей записи 
<номер записи в механизме посредничества>

	2. *Страна
	<Название страны>

	3. *Название контрольного пункта[footnoteRef:4] [4:  Имейте в виду, что название контрольного пункта поможет идентифицировать запись в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ.] 

	<Ввод текста>


	Обязанности 

	4. *Краткое описание обязанностей (не более 300 символов)[footnoteRef:5] [5:  Подпункт i) пункта 1 a) статьи 17 предусматривает, что назначенные контрольные пункты будут соответственно случаю получать или собирать информацию, связанную с предварительным обоснованным согласием, источником генетического ресурса, с заключением взаимосогласованных условий и/или с использованием  генетических ресурсов (в зависимости от обстоятельств); подпункт iv) гласит, что контрольные пункты должны быть наделены функциями, имеющими отношение к использованию генетических ресурсов или к сбору соответствующей информации, в частности, на любом этапе исследований, разработок, введения новшеств, подготовки к коммерциализации или коммерциализации. Краткое описание обязанностей контрольного пункта поможет пользователям генетических ресурсов и другим лицам установить и уточнить роль и функции контрольного пункта, касающиеся сбора соответствующей информации об использовании ресурсов, в частности, на любом этапе исследований, разработок, введения новшеств, подготовки к коммерциализации или коммерциализации ] 

	<Ввод текста>

	5. Район юрисдикции[footnoteRef:6] [6:  При наличии одного или нескольких контрольных пунктов информация о районе юрисдикции (национального/федерального, субнационального или общинного уровня) может помочь уточнить их различные обязанности с учетом географической зоны ответственности.] 

	|_| Национальный/федеральный уровень
|_| Субнациональный уровень (просьба указать конкретно)
 └ *Название субнациональной юрисдикции: <Ввод текста>
|_| Общинный уровень (просьба указать конкретно)
└ *Название общины: <Ввод текста>
|_| Прочее (просьба указать конкретно)
└ *Название другой юрисдикции:  <Ввод текста>

	Национальный(-ые) орган(ы) власти[footnoteRef:7], получающий(-ие) информацию, собранную или полученную назначенным контрольным пунктом [7:  В соответствии с подпунктами i) и iii) пункта 1 а) статьи 17 Нагойского протокола  информация, полученная или собранная контрольным пунктом, связанная с предварительным обоснованным согласием, источником генетического ресурса, с заключением взаимосогласованных условий и/или с использованием  генетических ресурсов, в том числе содержащаяся в международно признанном сертификате о соответствии требованиям, должна представляться соответствующим национальным органам власти, Стороне, дающей предварительное обоснованное согласие, и в Механизм посредничества для регулирования доступа к генетическим ресурсам и совместного использования выгод (в зависимости от обстоятельств). На основе представленной информации Механизм посредничества для регулирования ДГРСИВ выпускает коммюнике и автоматически направляет в порядке любезности его копию национальному(-ым) органу(-ам) власти вашей страны. Поэтому контакты, указанные в разделе о национальном(-ых) органе(-ах) власти ниже, будут получать информацию, собранную или полученную назначенным контрольным пунктом (и получать уведомления от Механизма посредничества для регулирования ДГРСИВ посредством коммюнике контрольных пунктов (ККП)). При наличии нескольких органов власти укажите несколько номеров записей или прикрепите несколько форм представления контактной информации. Просьба заметить, что Сторона, предоставляющая предварительное обоснованное согласие, будет автоматически получать информацию, собранную или полученную контрольным пунктом.] 


	6. *Национальный(-ые) орган(ы) власти, который(-ые) должен (должны) информироваться по электронной почте:
	Направить копию коммюнике всем компетентным национальным органам власти в моей стране 
└|_| Да ИЛИ Нет|_|
ИЛИ/И
Укажите любой(-ые) национальный(-е) орган(ы) власти, которому(-ым) следует направлять копию коммюнике:
└ Укажите фамилию, имя и отчество и адрес электронной почты лица, сведения о котором зарегистрированы в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ, или, если они не зарегистрированы, приложите общий формат «Контактные данные»[footnoteRef:8]:  <номер записи в механизме посредничества> [8:  Все общие форматы, относящиеся к Механизму посредничества для регулирования ДГРСИВ, размещены по адресу: https://absch.cbd.int/help.] 


	Дополнительная информация

	7. Дополнительная информация[footnoteRef:9] [9:  Просьба использовать это поле для представления любой другой актуальной информации, которая, возможно, не была учтена в других разделах записи.] 


	Просьба использовать это поле для представления любой другой актуальной информации, которая, возможно, не была учтена в других разделах записи.
<Ввод текста>
и/или <URL-адрес и название веб-сайта>
[bookmark: Text18]и/или <Вложение>

	8. Примечания[footnoteRef:10] [10:  Поле «Примечания» предназначено для личных замечаний или комментариев и будет скрыто при просмотре записи. Данное поле не предназначено для конфиденциальной информации.] 

	<Ввод текста>



	Подтверждение записи (только для представления в режиме оффлайн)

	*Страна
	<Название страны>

	*Название публикующего органа для Механизма посредничества для регулирования ДГРСИВ
	<Ввод текста>

	*Дата
	<ГГГГ-ММ-ДД>

	Настоящим подтверждаю, что вышеприведенная информация верна и согласен с ее размещением в Механизме посредничества для регулирования ДГРСИВ.

	*Подпись представителя публикующего органа для Механизма посредничества для регулирования ДГРСИВ
	


	Адреса для представления формы:
Данную форму следует заполнить и отправить по электронной почте по адресу: secretariat@cbd.int 
или отправить по факсу

· номер факса: +1 514 288-6588; или
· отправить почтой по адресу:
Secretariat of the Convention on Biological Diversity
413 rue Saint-Jacques, suite 800
Montreal, Québec, H2Y 1N9
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